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COMUNICARE 

PROCEDURĂ SCRISĂ 

Contact: enea.desideri@consilium.europa.eu / 
codecision.adoption@consilium.europa.eu 

Tel./Fax: Tel. +32 2 281 7758 

Subiect: Proiect de REGULAMENT AL PARLAMENTULUI EUROPEAN ȘI AL 
CONSILIULUI de instituire a Erasmus+: Programul Uniunii pentru educație 
și formare, tineret și sport și de abrogare a Regulamentului (UE) 
nr. 1288/2013 

– Adoptarea poziției în primă lectură a Consiliului și a expunerii de motive 
a Consiliului  

– Rezultatul procedurii scrise inițiate prin CM 2518/21 
  

Se aduce la cunoștința delegațiilor că procedura scrisă deschisă prin CM 2518/21 din 6 aprilie 2021 

s-a încheiat la 13 aprilie 2021 și că toate delegațiile au votat în favoarea adoptării poziției în primă 

lectură a Consiliului cu privire la proiectul de regulament al Parlamentului European și al 

Consiliului de instituire a Erasmus+: Programul Uniunii pentru educație și formare, tineret și sport 

și de abrogare a Regulamentului (UE) nr. 1288/2013, astfel cum figurează în documentul 14148/20, 

și a expunerii de motive a Consiliului, astfel cum figurează în ADD 1 la documentul respectiv. 
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S-a întrunit majoritatea calificată necesară. Prin urmare, poziția în primă lectură a Consiliului și 

expunerea de motive a Consiliului sus-menționate sunt adoptate. 

Declarația Comisiei privind alocările specifice pentru platformele centrelor de excelență 

profesională, astfel cum figurează în documentul 7327/21 ADD 1, va fi publicată în Jurnalul 

Oficial1. 

Declarațiile Ungariei, Poloniei și Comisiei figurează în anexa la prezentul document CM. 

Declarațiile sus-menționate vor fi incluse în sinteza actelor adoptate prin procedura scrisă ca 

declarații de consemnat în procesul-verbal al Consiliului, în conformitate cu articolul 12 

alineatul (1) al treilea paragraf din Regulamentul de procedură al Consiliului. 

 

                                                 
1 Seria C. 
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ANEXĂ 

Declarația Ungariei 

Egalitatea între femei și bărbați este consacrată în tratatele Uniunii Europene ca drept fundamental. 

Ungaria asigură egalitatea între femei și bărbați în cadrul stabilit prin sistemul juridic național ungar 

în conformitate cu instrumentele privind drepturile omului obligatorii la nivel internațional și în 

cadrul stabilit de valorile și principiile fundamentale ale Uniunii Europene. Din aceste motive, 

Ungaria interpretează conceptul de „gen” (gender), astfel cum apare în textul regulamentului, ca 

fiind o trimitere la sex. 

Declarația Poloniei 

Egalitatea între femei și bărbați este consacrată în tratatele Uniunii Europene ca drept fundamental. 

Polonia asigură egalitatea între femei și bărbați în cadrul stabilit prin sistemul juridic național 

polonez, în conformitate cu tratatele internaționale privind drepturile omului și în cadrul stabilit de 

valorile și principiile fundamentale ale Uniunii Europene. Din aceste motive, termenul „gen” 

(gender), astfel cum apare în formulările care îl cuprind, va fi interpretat de Polonia în sensul 

egalității dintre femei și bărbați în conformitate cu articolul 8 din TFUE. 

Declarația Comisiei Europene privind alocările specifice pentru platformele centrelor 

de excelență profesională 

Fără a aduce atingere competențelor autorității legislative și bugetare, Comisia se angajează să aloce 

o sumă indicativă de 400 de milioane EUR în prețuri curente pentru sprijinirea platformelor 

centrelor de excelență profesională pe întreaga durată a programului, cu condiția ca evaluarea 

intermediară a programului să confirme o evaluare pozitivă a rezultatelor acțiunii. 
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